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Kriminaalmenetluse lõpetamise põhistamata määrus 

 

Koostamise kuupäev ja koht:  29.07.2024, Jõhvi 

Koostaja ametinimetus ja nimi: abiprokurör Natalja Firsova 

Ametiasutuse nimi:   Viru Ringkonnaprokuratuur, II osakond 

Kriminaalasja number:  23244051250 

Kuriteo kvalifikatsioon:  KarS § 121 lg 1 

Kahtlustatava/Süüdistatava nimi: X.X. (ik xxxxxxxxxxx) 

Kuriteo toimepanemise aeg:              06.12.2023 

Määrus on koostatud lähtudes KrMS §-st 206 lõikest 1¹, mille alusel võib kriminaalmenetluse 

lõpetamise määruses KrMS § 145 lõike 3 punktis 1 nimetatud põhjenduse jätta esitamata. 

Juhindudes KrMS § 201 lg 2  ja § 206, abiprokurör 

 

määras: 

 

1. Lõpetada kriminaalasjas nr 23244051250 menetlus X.X. (ik xxxxxxxxxxx, elukoht 

xxxxxxxxxx, tel. xxxxxxxxx, alaealise seaduslik esindaja X.X., ik xxxxxxxxxxx, elukoht 

xxxxxxxxxx, , tel. xxxxxxxxx) suhtes ning täielikult. 

 

2. X.X-i hoiatada ja määrata kohustus:   

2.1 mitte kasutada vägivalda konfliktide lahendamisel; 

2.2 osalema mõjuval vestlusel Viru Ringkonnaprokuratuuri erikonsultandiga. 

 

Tähtajaks määrata: 29.12.2024. 

 

3. Tõkendi tühistamine: ei ole kohaldatud. 

4. Asitõendid või äravõetud või konfiskeerimisele kuuluvad objektid: DVD-R plaadid 3tk 

jätta toimikusse. 

5.Riiklikus sõrmejälgede registris ja riiklikus DNA-registris sisalduvate andmete kustutamine: 

kriminaalmenetluse raames kahtlustatavalt sõrmejälgi ja DNA-proovi ei võetud. 

6. Kriminaalmenetluse kulud: Irina Žurina kaitsjatasu summas 240,34 eurot jätta riigi kanda. 

7. Vastavalt KrMS § 206 lõikele 2 tuleb kriminaalmenetluse lõpetamise määruse koopia saata 

kannatanu X.X-ile ja tema seaduslikule esindaja X.X-ile, anda kahtlustatav X.X-i, tema 

seadusliku esindaja X.X-ile ning kaitsja Irina Žurina kätte. 

8. Kannatanul on õigus vastavalt KrMS § 206 lõikele 3 tutvuda kriminaaltoimikuga 

kriminaalmenetluse lõpetamise määruse koopia saamisest alates kümne päeva jooksul Viru 

Ringkonnaprokuratuuri Jõhvi osakonnas aadressil Kooli 2a Jõhvi. Kui füüsilisest isikust 

kannatanu ei valda eesti keelt, võib ta kümne päeva jooksul taotleda kriminaalmenetluse 

lõpetamise määruse sisust arusaamiseks selle teksti tõlkimist emakeelde või keelde, mida ta 

valdab. 
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9. Kannatanutel on õigus esitada kümne päeva jooksul alates määruse saamisest menetlejale 

taotlus põhistatud määruse saamiseks. Viieteistkümne päeva jooksul taotluse saamisest 

koostab menetleja põhistatud määruse.  

10. Kannatanul on õigus KrMS § 207 lõike 3 alusel esitada kaebus Riigiprokuratuurile 

põhistatud kriminaalmenetluse lõpetamise määruse koopia saamisest alates kümne päeva 

jooksul.   

 

 

 

 

(allkirjastatud digitaalselt) 

Natalja Firsova 

 

 

 

Määrusega olen tutvunud. Olen kohustustega nõus. Minule on selgitatud, et  vastavalt KrMS     

§ 201 lg 2,  kui   isik,   kelle   suhtes   on   kriminaalmenetlus lõpetatud  käesoleva  paragrahvi 

kohaselt, ei täida talle pandud kohustust, võib prokuratuur kriminaalmenetluse uuendada oma 

määrusega. 

 

Kriminaalmenetluse lõpetamise määruse olen kätte saanud. 

 

 

 

 

X.X.                                                             X.X. 

 kahtlustatav                                                              alaealise seaduslik esindaja                                        

                   

 

 

 

(digitaalselt allkirjastatud) 

Irina Žurina                                         

kaitsja 

 

 

Osaleb tõlk Inga Kaljus, kes  on KrMS § 161 lõike 6 kohaselt kohustatud tõlkima kõik 

menetlustoimingusse puutuva täpselt ja täielikult ning hoidma saladuses talle tõlkimisel 

teatavaks saanud andmeid. Teda on hoiatatud, et oma ülesannete täitmisest alusetu keeldumise 

ja teadvalt valesti tõlkimise eest vastutab ta KarS §-de 318 ja § 321 järgi. 

 

Inga Kaljus 

tõlk 
 
 

 


